
ACTION ENHANCEMENT TRIGGER BODY FOR GLOCK® - APEX
TACTICAL SPECIALTIES INC ACTION ENHANCEMENT TRIGGER BODY
FOR GLOCK® BLUE

The Apex Tactical Action Enhancement Trigger for Glock® is a direct drop-in
replacement of the factory polymer trigger and reduces pre-travel, overall trigger
travel, and trigger reset, provides a smooth uptake and reset while delivering a
crisp trigger break. Expected Results: Direct drop-in replacement of factory
polymer trigger Smooths uptake and reset Reduces trigger pre-travel, overall
travel, and reset distance Crisp trigger break Center mounted pivoting safety
maintains factory safety values Trigger Only works in nearly all current Glock®
model pistols including the G43. The trigger is NOT designed to function in the
narrower frame of the model 42. Not for use with a Gen 4 Trigger Bar. Trigger
Only Requires use of customer’s stock Gen 3 trigger bar(and removal of factory
trigger) or installation on separately purchased factory trigger bar (NOTE:
removing the factory trigger from the trigger bar requires replacement of the
complete assembly to go back to stock). Not for use with Gen 4 trigger bar or
Gen 5 Glocks

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC ACTION ENHANCEMENT TRIGGER BODY FOR GLOCK®
BLUE
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100025320
Mfr. No.: 102-172
Finish: Blue
Make: Glock
Model: -
Style: Competition,Enhanced
Delivery weight: 0.02kg
UPC: 854263007340

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den ACTION ENHANCEMENT
TRIGGER BODY FÜR GLOCK® APEX TACTICAL
SPECIALTIES INC

Einführung
Danke, dass du dich für den Apex Tactical Action Enhancement Trigger für Glock® entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es die Abzugsleistung deiner Glock®Pistole
optimiert. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Glock®Pistole vertraut bist, bevor du den Abzug installierst.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie entladen ist.
Halte Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen immer geeigneten Augen und Gehörschutz.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt auf der
EUSafetyGatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Dieser Abzug ist für die Verwendung in nahezu allen aktuellen Glock®Modellen, einschließlich der G43,
konzipiert. Er ist NICHT mit dem Modell 42 oder Gen 4 Trigger Bar kompatibel.
Stelle sicher, dass du die originale Gen 3 Trigger Bar des Kunden oder eine separat gekaufte FabrikTrigger
Bar für die Installation verwendest.
Das Entfernen des Originalabzugs von der Trigger Bar erfordert den Austausch der kompletten Baugruppe,
um in den Originalzustand zurückzukehren.
Befolge immer die Installationsanweisungen sorgfältig, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Wenn du keine Erfahrung mit Modifikationen an Feuerwaffen hast, suche Unterstützung bei einem
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Glock®Pistole entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: ein Stanzwerkzeug, einen Schraubendreher und deine originale
Gen 3 Trigger Bar oder eine neue FabrikTrigger Bar.

Entfernen des Originalabzugs:

Entferne den Schlitten und den Lauf von dem Glock®Rahmen.
Verwende ein Stanzwerkzeug, um die Stifte zu entfernen, die die Abzugsbaugruppe sichern.
Trenne vorsichtig den Originalabzug von der Trigger Bar.

Installation des Apex Tactical Abzugs:

Befestige den Apex Tactical Action Enhancement Trigger an der originalen Gen 3 Trigger Bar oder der
neuen FabrikTrigger Bar.
Stelle sicher, dass der Abzug richtig sitzt und gesichert ist.
Setze die Abzugsbaugruppe wieder in den Glock®Rahmen ein und sichere sie mit den Stiften.

Testen:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass der Abzug korrekt
funktioniert.
Teste den Abzug in einer sicheren Umgebung, bevor du ihn auf dem Schießstand verwendest.

Nutzung:

Mache dich mit dem neuen Abzugsgefühl und der Leistung vertraut.
Halte dich immer an sichere Schießpraktiken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf das Produkt nicht im regulären Hausmüll weg.
Informiere dich bei den lokalen Behörden über die richtigen Entsorgungsmethoden für FeuerwaffenZubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des Apex Tactical Action Enhancement Trigger besuche bitte
die Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails und
Kaufinformationen bereit hast, um Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du
ein sichereres und angenehmeres Schießerlebnis mit deinem Apex Tactical Action Enhancement Trigger für Glock®
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for ACTION ENHANCEMENT
TRIGGER BODY FOR GLOCK® APEX TACTICAL
SPECIALTIES INC

Introduction
Thank you for choosing the Apex Tactical Action Enhancement Trigger for Glock®. This product is designed to
improve your shooting experience by enhancing the trigger performance of your Glock® pistol. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your Glock® pistol before installing the trigger.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Regularly check for recalls or safety notices regarding this product on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger is designed for use in nearly all current Glock® model pistols, including the G43. It is NOT
compatible with the model 42 or Gen 4 Trigger Bar.
Ensure that you use a customer’s stock Gen 3 trigger bar or a separately purchased factory trigger bar for
installation.
Removing the factory trigger from the trigger bar requires replacement of the complete assembly to return to
stock configuration.
Always follow the installation instructions carefully to avoid potential hazards.
If you are not experienced with firearm modifications, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparation:

Ensure your Glock® pistol is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a punch tool, screwdriver, and your stock Gen 3 trigger bar or a new factory
trigger bar.

Removing the Factory Trigger:

Remove the slide and barrel from the Glock® frame.
Use a punch tool to remove the pins securing the trigger assembly.
Carefully detach the factory trigger from the trigger bar.

Installing the Apex Tactical Trigger:

Attach the Apex Tactical Action Enhancement Trigger to the stock Gen 3 trigger bar or the new factory
trigger bar.
Ensure that the trigger is properly seated and secured.
Reinsert the trigger assembly into the Glock® frame and secure it with the pins.

Testing:

Once installed, perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
Test the trigger in a safe environment before using it at the range.

Usage:

Familiarize yourself with the new trigger feel and performance.
Always adhere to safe shooting practices.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any queries or additional support regarding the Apex Tactical Action Enhancement Trigger, please refer to the
manufacturer's website or customer service resources. Ensure you have your product details and purchase
information ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safer and
more enjoyable shooting experience with your Apex Tactical Action Enhancement Trigger for Glock®.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el ACTION
ENHANCEMENT TRIGGER BODY PARA GLOCK®
APEX TACTICAL SPECIALTIES INC

Introducción
Gracias por elegir el Gatillo de Mejora de Acción Apex Tactical para Glock®. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al optimizar el rendimiento del gatillo de tu pistola Glock®. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu pistola Glock® antes de instalar el gatillo.
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Mantén las armas de fuego fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al manipular armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiros o avisos de seguridad relacionados con este producto
en la plataforma de Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Este gatillo está diseñado para ser utilizado en casi todos los modelos actuales de pistolas Glock®,
incluyendo el G43. NO es compatible con el modelo 42 ni con la barra de gatillo Gen 4.
Asegúrate de usar una barra de gatillo Gen 3 de stock del cliente o una barra de gatillo de fábrica comprada
por separado para la instalación.
Retirar el gatillo de fábrica de la barra de gatillo requiere reemplazar el ensamblaje completo para volver a la
configuración de stock.
Siempre sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar posibles peligros.
Si no tienes experiencia con modificaciones de armas de fuego, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparación:

Asegúrate de que tu pistola Glock® esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias: una herramienta de punzón, un destornillador y tu barra de gatillo
Gen 3 de stock o una nueva barra de gatillo de fábrica.

Retirando el Gatillo de Fábrica:

Retira la corredera y el cañón del marco de la Glock®.
Usa una herramienta de punzón para quitar los pasadores que aseguran el ensamblaje del gatillo.
Desconecta cuidadosamente el gatillo de fábrica de la barra de gatillo.

Instalando el Gatillo Apex Tactical:

Conecta el Gatillo de Mejora de Acción Apex Tactical a la barra de gatillo Gen 3 de stock o a la nueva
barra de gatillo de fábrica.
Asegúrate de que el gatillo esté correctamente colocado y asegurado.
Vuelve a insertar el ensamblaje del gatillo en el marco de la Glock® y asegúralo con los pasadores.

Prueba:

Una vez instalado, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el gatillo opere
correctamente.
Prueba el gatillo en un entorno seguro antes de usarlo en el campo de tiro.

Uso:

Familiarízate con la nueva sensación y rendimiento del gatillo.
Siempre adhiérete a las prácticas de tiro seguras.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes el producto en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de desecho adecuados para los accesorios de armas
de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional sobre el Gatillo de Mejora de Acción Apex Tactical, consulta el sitio web
del fabricante o los recursos de servicio al cliente. Asegúrate de tener a mano los detalles de tu producto y la
información de compra para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas directrices, puedes asegurar una
experiencia de tiro más segura y placentera con tu Gatillo de Mejora de Acción Apex Tactical para Glock®.



Guide de Sécurité pour le DÉCLENCHEUR
D'AMÉLIORATION D'ACTION POUR GLOCK® APEX
TACTICAL SPECIALTIES INC

Introduction
Merci d'avoir choisi le Déclencheur d'Amélioration d'Action Apex Tactical pour Glock®. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en optimisant la performance du déclencheur de votre pistolet Glock®. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre pistolet Glock® avant d'installer le déclencheur.
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée, même si vous pensez qu'elle est déchargée.
Gardez les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez des protections oculaires et auriculaires appropriées lors de la manipulation des armes à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.
Vérifiez régulièrement les rappels ou les avis de sécurité concernant ce produit sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce déclencheur est conçu pour être utilisé dans presque tous les modèles actuels de pistolets Glock®, y
compris le G43. Il n'est PAS compatible avec le modèle 42 ou la barre de déclenchement Gen 4.
Assurezvous d'utiliser une barre de déclenchement Gen 3 d'origine du client ou une barre de déclenchement
d'usine achetée séparément pour l'installation.
Le retrait du déclencheur d'origine de la barre de déclenchement nécessite le remplacement de l'assemblage
complet pour revenir à la configuration d'origine.
Suivez toujours attentivement les instructions d'installation pour éviter les dangers potentiels.
Si vous n'êtes pas expérimenté dans les modifications d'armes à feu, demandez de l'aide à un armurier
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Préparation :

Assurezvous que votre pistolet Glock® est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires : un outil de poinçonnage, un tournevis, et votre barre de
déclenchement Gen 3 d'origine ou une nouvelle barre de déclenchement d'usine.

Retrait du Déclencheur d'Origine :

Retirez la glissière et le canon du cadre du Glock®.
Utilisez un outil de poinçonnage pour retirer les goupilles maintenant l'assemblage du déclencheur.
Détachez soigneusement le déclencheur d'origine de la barre de déclenchement.

Installation du Déclencheur Apex Tactical :

Fixez le Déclencheur d'Amélioration d'Action Apex Tactical à la barre de déclenchement Gen 3
d'origine ou à la nouvelle barre de déclenchement d'usine.
Assurezvous que le déclencheur est correctement positionné et sécurisé.
Réinsérez l'assemblage du déclencheur dans le cadre du Glock® et sécurisezle avec les goupilles.

Test :

Une fois installé, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le déclencheur
fonctionne correctement.
Testez le déclencheur dans un environnement sûr avant de l'utiliser sur le stand de tir.

Utilisation :

Familiarisezvous avec la sensation et la performance du nouveau déclencheur.
Respectez toujours les pratiques de tir sécuritaires.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales pour les méthodes d'élimination appropriées pour les accessoires d'armes à
feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant le Déclencheur d'Amélioration d'Action Apex Tactical,
veuillez consulter le site web du fabricant ou les ressources du service client. Assurezvous d'avoir vos informations
sur le produit et votre achat prêtes pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
expérience de tir plus sûre et plus agréable avec votre Déclencheur d'Amélioration d'Action Apex Tactical pour
Glock®.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il ACTION
ENHANCEMENT TRIGGER BODY PER GLOCK® APEX
TACTICAL SPECIALTIES INC

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto di miglioramento dell'azione Apex Tactical per Glock®. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro, ottimizzando le prestazioni del grilletto della tua pistola Glock®. Ti preghiamo
di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere il funzionamento della tua pistola Glock® prima di installare il grilletto.
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche se credi che sia scarica.
Tieni le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando maneggi armi da fuoco.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che ci sia un'area di tiro sicura.
Controlla regolarmente eventuali richiami o avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto sulla piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo grilletto è progettato per l'uso in quasi tutti i modelli attuali di pistole Glock®, incluso il G43. NON è
compatibile con il modello 42 o con la barra del grilletto Gen 4.
Assicurati di utilizzare una barra del grilletto Gen 3 di fabbrica del cliente o una barra del grilletto di fabbrica
acquistata separatamente per l'installazione.
Rimuovere il grilletto di fabbrica dalla barra del grilletto richiede la sostituzione dell'assemblaggio completo per
tornare alla configurazione originale.
Segui sempre attentamente le istruzioni di installazione per evitare potenziali pericoli.
Se non hai esperienza con le modifiche alle armi da fuoco, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparazione:

Assicurati che la tua pistola Glock® sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari: un attrezzo a punzone, un cacciavite e la tua barra del grilletto Gen 3
di fabbrica o una nuova barra del grilletto di fabbrica.

Rimozione del Grilletto di Fabbrica:

Rimuovi la slitta e la canna dal telaio della Glock®.
Usa un attrezzo a punzone per rimuovere i perni che fissano l'assemblaggio del grilletto.
Stacca con attenzione il grilletto di fabbrica dalla barra del grilletto.

Installazione del Grilletto Apex Tactical:

Fissa il grilletto di miglioramento dell'azione Apex Tactical alla barra del grilletto Gen 3 di fabbrica o alla
nuova barra del grilletto di fabbrica.
Assicurati che il grilletto sia correttamente posizionato e fissato.
Reinserisci l'assemblaggio del grilletto nel telaio della Glock® e fissalo con i perni.

Test:

Una volta installato, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni
correttamente.
Testa il grilletto in un ambiente sicuro prima di utilizzarlo al poligono.

Utilizzo:

Familiarizza con la nuova sensazione e le prestazioni del grilletto.
Segui sempre pratiche di tiro sicure.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per gli accessori per armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o supporto aggiuntivo riguardanti il grilletto di miglioramento dell'azione Apex Tactical, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse del servizio clienti. Assicurati di avere pronti i
dettagli del prodotto e le informazioni di acquisto per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza di tiro più sicura e piacevole con il tuo grilletto di miglioramento dell'azione Apex Tactical per Glock®.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu Wzmocnienia
Spustu ACTION ENHANCEMENT TRIGGER BODY
FOR GLOCK® APEX TACTICAL SPECIALTIES INC

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zespołu Wzmocnienia Spustu Apex Tactical do Glock®. Produkt ten został zaprojektowany w
celu poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez zwiększenie wydajności spustu w Twoim pistolecie Glock®. Prosimy
o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojego pistoletu Glock® przed instalacją spustu.
Zawsze traktuj swoją broń jako załadowaną, nawet jeśli uważasz, że jest rozładowana.
Przechowuj broń w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas obsługi broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań lub powiadomień o bezpieczeństwie dotyczących tego
produktu na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Ten spust jest zaprojektowany do użycia w prawie wszystkich obecnych modelach pistoletów Glock®, w tym
G43. NIE jest kompatybilny z modelem 42 ani belką spustową Gen 4.
Upewnij się, że używasz fabrycznej belki spustowej Gen 3 klienta lub osobno zakupionej fabrycznej belki
spustowej do instalacji.
Usunięcie fabrycznego spustu z belki spustowej wymaga wymiany całego zespołu, aby powrócić do stanu
fabrycznego.
Zawsze dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Jeśli nie masz doświadczenia w modyfikacjach broni, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój pistolet Glock® jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia: narzędzie do wybijania, śrubokręt oraz fabryczną belkę spustową Gen
3 lub nową fabryczną belkę spustową.

Usunięcie Fabrycznego Spustu:

Usuń zamek i lufę z ramy Glock®.
Użyj narzędzia do wybijania, aby usunąć wkręty zabezpieczające zespół spustu.
Ostrożnie odłącz fabryczny spust od belki spustowej.

Instalacja Spustu Apex Tactical:

Przymocuj Zespół Wzmocnienia Spustu Apex Tactical do fabrycznej belki spustowej Gen 3 lub nowej
fabrycznej belki spustowej.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony.
Włóż zespół spustu z powrotem do ramy Glock® i zabezpiecz go wkrętami.

Testowanie:

Po zainstalowaniu przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że spust działa poprawnie.
Przetestuj spust w bezpiecznym środowisku przed użyciem na strzelnicy.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z nowym odczuciem i wydajnością spustu.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj produktu do regularnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji
akcesoriów do broni.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dodatkowej pomocy dotyczącej Zespołu Wzmocnienia Spustu Apex Tactical,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub zasobów obsługi klienta. Upewnij się, że masz pod ręką
szczegóły dotyczące produktu i informacje o zakupie, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie
bezpieczniejsze i bardziej satysfakcjonujące doświadczenie strzeleckie z Zespołem Wzmocnienia Spustu Apex
Tactical do Glock®.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Turvaohjeet ACTION ENHANCEMENT TRIGGER BODY
FOR GLOCK® APEX TACTICAL SPECIALTIES INC

Johdanto
Kiitos, että valitsit Apex Tactical Action Enhancement Triggerin Glock®pistoolillesi. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi parantamalla Glock®pistoolisi liipaisimen suorituskykyä. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet Glock®pistoolisi toiminnan ennen liipaisimen asentamista.
Kohtele aina aseita kuin ne olisivat ladattuja, vaikka uskoisit niiden olevan tyhjät.
Pidä aseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä asianmukaista silmä ja korvasuojaa käsitellessäsi aseita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Tarkista säännöllisesti tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Tämä liipaisin on suunniteltu käytettäväksi lähes kaikissa nykyisissä Glock®mallipistoolissa, mukaan lukien
G43. Se EI ole yhteensopiva mallin 42 tai Gen 4 laukaisupalkin kanssa.
Varmista, että käytät asiakkaan alkuperäistä Gen 3 laukaisupalkkia tai erikseen ostettua
tehdaslaukaisupalkkia asennusta varten.
Tehdasliipaisimen poistaminen laukaisupalkista vaatii koko kokoonpanon vaihtamisen takaisin alkuperäiseksi.
Noudata aina asennusohjeita huolellisesti mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Jos et ole kokenut aseiden muokkaamisessa, pyydä apua pätevältä aseiden ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että Glock®pistoolisi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut: puukko, ruuvimeisseli ja alkuperäinen Gen 3 laukaisupalkki tai uusi
tehdaslaukaisupalkki.

Tehdasliipaisimen poistaminen:

Poista liukusuoja ja piippu Glock®kehyksestä.
Käytä puukkoa poistaaksesi liipaisinkokoonpanoa kiinnittävät niitit.
Irrota varovasti tehdasliipaisin laukaisupalkista.

Apex Tactical Liipaisimen asentaminen:

Kiinnitä Apex Tactical Action Enhancement Trigger alkuperäiseen Gen 3 laukaisupalkkiin tai uuteen
tehdaslaukaisupalkkiin.
Varmista, että liipaisin on kunnolla paikallaan ja kiinnitetty.
Aseta liipaisinkokoonpano takaisin Glock®kehykseen ja kiinnitä se niiteillä.

Testaus:

Kun asennus on valmis, suorita toiminnallinen tarkistus varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.
Testaa liipaisinta turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä ampumaradalla.

Käyttö:

Tutustu uuteen liipaisimen tuntumaan ja suorituskykyyn.
Noudata aina turvallisia ampumiskäytäntöjä.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät ampumaaseiden tarvikkeille.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea Apex Tactical Action Enhancement Triggerin osalta, suosittelemme
vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai asiakaspalveluressursseissa. Varmista, että sinulla on tuotetiedot ja
ostotiedot valmiina apua varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisemman ja
miellyttävämmän ampumiskokemuksen Apex Tactical Action Enhancement Triggerin kanssa Glock®pistoolillasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för ACTION
ENHANCEMENT TRIGGER BODY FÖR GLOCK® APEX
TACTICAL SPECIALTIES INC

Introduktion
Tack för att du valt Apex Tactical Action Enhancement Trigger för Glock®. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skjutupplevelse genom att förbättra avtryckarfunktionen på din Glock®pistol. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av din Glock®pistol innan du installerar avtryckaren.
Behandla alltid ditt skjutvapen som om det är laddat, även om du tror att det är oladdat.
Håll skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd lämpligt öga och öronskydd när du hanterar skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en trygg skjutmiljö.
Kontrollera regelbundet efter återkallelser eller säkerhetsmeddelanden angående denna produkt på EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna avtryckare är designad för användning i nästan alla aktuella Glock®modellpistoler, inklusive G43. Den
är INTE kompatibel med modell 42 eller Gen 4 Trigger Bar.
Se till att du använder en kundens lager Gen 3 trigger bar eller en separat inköpt fabriks trigger bar för
installation.
Att ta bort fabriksavtryckaren från triggerbaren kräver att hela monteringen byts ut för att återgå till
lagerkonfiguration.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika potentiella risker.
Om du inte är erfaren med modifieringar av skjutvapen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att din Glock®pistol är oladdad och riktad i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg: en stansverktyg, skruvmejsel och din lager Gen 3 trigger bar eller en ny
fabriks trigger bar.

Ta bort fabriksavtryckaren:

Ta bort sliden och pipan från Glock®ramen.
Använd ett stansverktyg för att ta bort de stift som säkrar avtryckarsystemet.
Koppla försiktigt bort fabriksavtryckaren från triggerbaren.

Installera Apex Tactical Trigger:

Fäst Apex Tactical Action Enhancement Trigger på lager Gen 3 trigger bar eller den nya fabriks trigger
bar.
Se till att avtryckaren är korrekt placerad och säkrad.
Sätt tillbaka avtryckarsystemet i Glock®ramen och säkra det med stiften.

Testa:

När installationen är klar, utför en funktionskontroll för att säkerställa att avtryckaren fungerar korrekt.
Testa avtryckaren i en säker miljö innan du använder den på skjutbanan.

Användning:

Bekanta dig med den nya avtryckarkänslan och prestandan.
Följ alltid säkra skjutpraxis.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i vanlig hushållssopor.
Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta metoder för avfallshantering av skjutvapenstillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare stöd angående Apex Tactical Action Enhancement Trigger, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundtjänstresurser. Se till att du har dina produktuppgifter och inköpsinformation
tillgänglig för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säkrare och mer njutbar skjutupplevelse med din Apex Tactical Action Enhancement Trigger för Glock®.



Bezpečnostní pokyny pro ACTION ENHANCEMENT
TRIGGER BODY FOR GLOCK® APEX TACTICAL
SPECIALTIES INC

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Apex Tactical Action Enhancement Trigger pro Glock®. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že vylepší výkon spouště vaší pistole Glock®. Před použitím výrobku si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu své pistole Glock® před instalací spouště.
Vždy zacházejte se svou střelnou zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že je vybitá.
Držte střelné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků nebo bezpečnostní oznámení týkající se tohoto produktu
na platformě Bezpečnostní brána EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Tato spoušť je navržena pro použití ve většině aktuálních modelů pistolí Glock®, včetně G43. Není
kompatibilní s modelem 42 nebo Gen 4 Trigger Bar.
Ujistěte se, že používáte zákaznický originální Gen 3 spoušťový mechanismus nebo samostatně zakoupený
originální spoušťový mechanismus pro instalaci.
Odstranění originální spouště z spoušťového mechanismu vyžaduje výměnu celé sestavy pro návrat k
původnímu stavu.
Vždy pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli možným nebezpečím.
Pokud nemáte zkušenosti s úpravami střelných zbraní, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je vaše pistole Glock® vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Shromážděte potřebné nástroje: nástroj na vytlačení, šroubovák a váš originální Gen 3 spoušťový
mechanismus nebo nový originální spoušťový mechanismus.

Odstranění originální spouště:

Odstraňte závěr a hlaveň z rámu Glock®.
Pomocí nástroje na vytlačení odstraňte kolíky, které zajišťují spoušťový mechanismus.
Opatrně odpojte originální spoušť od spoušťového mechanismu.

Instalace spouště Apex Tactical:

Připevněte Apex Tactical Action Enhancement Trigger k originálnímu Gen 3 spoušťovému mechanismu
nebo novému originálnímu spoušťovému mechanismu.
Ujistěte se, že je spoušť správně umístěna a zajištěna.
Znovu vložte spoušťový mechanismus do rámu Glock® a zajistěte ho kolíky.

Testování:

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že spoušť funguje správně.
Otestujte spoušť v bezpečném prostředí před jejím použitím na střelnici.

Používání:

Seznamte se s novým pocitem a výkonem spouště.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní úřady pro správné metody likvidace příslušenství ke střelným zbraním.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu ohledně Apex Tactical Action Enhancement Trigger, prosím, odkazujte na
webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznického servisu. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu a
informace o nákupu pro asistenci.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit
bezpečnější a příjemnější zážitek ze střelby s vaší Apex Tactical Action Enhancement Trigger pro Glock®.


